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Megjelenik heten kint egjueri 
vasárnap.

Kelelőe aiorkesztó 6» kiadó

Skrilittiiek tieza.
Égési évre 8 kor. félévre 4 kor. negyedévre 2 kor.

Nyilttér sora 40 fillér 
Hirdetések nagyság szerint

Pünkösd ünnepére.
Tüzes nyelvek hirdetik a ma­

gyar nemzet örökönlartö igazsá­
gait, melyek egy ezredév viszon­
tagságain^ keresztül hazánkat és 
fajtánkat fen tartó vezérmotivumok 
maradtak, Az idei pünkösdön e 
nagy nemzeti igazságok erőltel- 
jesebben visszhangoznak minden 
magyar szivében, mert egy nem­
zeti újjászületés korszakába lép­
tünk. Nemcsak hitbeli, nemzeti 
ünnep is ez az idei pünkösd, a 
midőn mint megannyi tüzes nyelv 
hirdetik az események, hogy uj 
korszak, uj rend és becsületes, 
tiszta Uralom következik. Tavasz 
van a természetben, tavasz van a 
hazafiul szivekben is, kivirágzott 
reményeinknek fája és mi biza­
lommal hisszük, hogy nem veri 
el a jégeső, nem dermeszt! haj­
nali fagy e virágokat; megérik a 
gyümölcs, a magyar nép jobb 
jövője. Mintha uj erőt éreznénk 

mintha dermesztő 
álomból ébredtünk volna fel, úgy 
érezzük magunkat ezen a tavaszon, 
az uj korszak kezdetén. Szomorú, 
sötét idők vannak mögöttünk. 
Állami közéletünket egy központi 
korrupt rendszer mételyezte meg 
közel negyven esztendőn keresztül,

és viozinális közéletünk is, sajnos, 
ehhez a központi korrupczióhoz 
alkalmazkodott. — De ne boly­
gassuk a múltakat, éljen egymás­
sal egyetértésben a magyar ember. 
De tüzes nyelvek hirdetik most, 
hogy vége szakadt úgy az orszá­
gos, mint a viozinális korrupozió- 
11ak, a közéletben megillető pie- 
desztáÍjára kerül a tisztesség és 
a munka.

A munka! Ez a vezető jel­
szava az uj korszak küszöbén 
álló Magyarországnak, úgy az 
államnak, mint a megyéknek és 
városoknak, nemkülönben a ke­
reskedelem s ipar s a közműve­
lődés vezető faktorainak is. Pün­
kösd ünnepével veszi kezdetét ez 

í a munka, amelynek dicsőségét 
tüzes nyelvek hirdetik nekünk.

Hivő néppel tele a templom- 
Orgona bugás, tömjénfüst száll a 
szelíd kékben pompázó égboltozat 
felé, füvek, virágok illatától ter­
hes a levegő s a természet vmú­
lásának, az élet örömének köze­
pette száll az Istenhez a föld 
népének fohásza, jó termésért, 
becsületes megélhetésért. És való­
ban nem tudunk a jelenlegi kö­
rülmények között nagyobb áldást 
a magyar népre nézve, mint egy 
jó termést, amely a közviszonyok j

javulása körül legtöbbet tehetne. 
Jó termést kérünk, jó termést 
várunk az egek urától! A tavast; 
szépségeiben pompázó természet 
és a templomok ékessége, haran­
gok zúgása bitre, reményre inti 
az embereket, akik akárhányszor 
csalódnak is életükben, a remény­
ségről egész a sírig nem fognak 
lemondani. De nagyobb joggal ifi 
remélhetünk most, amikor nagy 
tények bizonyítják, hogy egy uj, 
egy jobb korszak következik. 
Szóval szép pünkösd ünnepe van 
most a magyarnak. Daczúra an­
nak, hogy nem szűnt meg a dol­
gozó, vagyontalan népnek jogta­
lansága, nyomora és szenvedése, 
daczára annak, hogy egyre-másra 
hagyják el a kontinenst magyar 
kivándorlókkal megrakott óceán- 
járó gőzösök, immár itt a biztató 
reménység, pünkösd szép ünnepén, 
hogy ezek a fekete napfoltok nem. 
fogják sokáig az uj korszak fé­
nyességét elhomályosítani.

Várjuk a munkát, várjuk as 
alkotásokat, melyekből nemcsak 
a közélet vezetőinek, de minden 
jóra való magyar embernek is ki 
kell vennie a maga részét. Nem­
zeti munkát, nemzeti alkotásokat 
csak egy nemzeti teljesség tuti 
produkálni és örömmel látjuk,

T A B C Z A.
A béke szent napján.*)

Irtu: Király Gizy.

— Emerike, add ide a papirlánozot. 
Úgy. Most meg az aranyszálakat. A gyer­
tyákat ia. Gyújtsd meg, Emerike. YTgyáez, 
meg ne gyűljön valami. Nézd, már füstöl 
... De ügyetlen vagy, Emerike ... Én 
már azóta mennyi mindent csináltam. Az 
apádra ütöttél; az is alig mozog, ha va­
lamit tennie kell.

— Nem kellett volna ilyen gyertyát 
venni, a legolcsóbb fajtából való; egyet 
lobban óa vége.

— Utó végre semmi sem tarthat 
örökké. Te se, ón se. a karácsonyfa se. 
. . . Siess.

— Egy fél óra beletelik, mig kész 
leszek vele. Talán hatvan gyertya is van 
rajta.

— Hatvan gyertya ? Igen, eltalálod. 
A hat személy kősül mindegyikre esik

•) Mutatóba szerió szeptemberben „Gyónás- 
•sinunel megjelenő novellaköletéből.

tiz. Ti* gyertya azt hiszem elég u béke I — Sajnos, igy van. Minek is kellett
I megvilágítására 1 . . . : ezért pénzt adni ?

Mi az a tiz gyertya ? Azt hiszem ] — Hallgass 1 Ne rendelkezz ! Aa
hatvan is kevés lenne egyre

— Annak is te vagy az oka, Emerike, 
meg az apád.

— Talán mégse bántanád az apá­
mat ? ! És ón ebenem is mi kifogásod van ?

— Ast hiszem, az embernek soha­
sem tetszik az, amije rnár megvan, én is 
igy vagyok veletek . .

— No, kész vagyok. Most mit esi 
náljak ?

— Rakd ki a játékokat a gyerekek 
kora szerint . ... Az ajándékokat is
pakkold ki.

— Nini, a gyerekek játékai egyfor­
mák 1 . . . Hogj történhetett ez ?

Te okos, hát nem tudod ? A béke

apád is csak ezt tudja tenni.
— De nem állhatod az apámat 1 Mért 

nem gondoltad ezt meg ezelőtt húsz évvel ?
— Mért, mért? . . . Mert akkor ia 

karácsony napja volt. És ón a béke ked­
véért elfogadtam, mivel apám is úgy 
akarta és elég veszekedés volt addig miatta.

— Jó, jó . . . de hát azóta ? . . .
— Mit azóta? Minden évben egy 

gyerek született. Minden harmadik évben 
kettő meghalt. Rá sem értem egyébre 
gondolni.

— Még jó, hogy mi megmaradtunk I
— No, sok köszönet még nem volt 

bennetek.
Lásd, ha én nem volnák, ki daj-

kedvéért. A Lizi meg a Mádi oly irigyek, | ^ha volna sorba a kicsinyeket ? 
hogy menten összevesznének, ha a ki,! Ha te nem volnál, meg a kanul
Lenkénél más játékot látnának. Hát azért i !l*ílí01' u0® 19 tudnánk levest enni • • • • 

Ivettem egyformát, hogy ei inog ne essék, i anya hálát adna az Istennek,
f ,, u .uk „i Ina ilyen egy lánya volna, mint ón / . . .- Legauiob most, ha ».movesznek, h4|/l is . M4r ,iM„kileno

»sért teszik, mórt egyforma a játékuk. é *. még nem tudtál férjet sze-
- Szamár vagy, Lmertke, mire arra , , » Maf|u 6 ugy,f„g,oti! . . .

,m:lr hire hamva ee lesz a A? é|] idömben m4r ó. fél éves
ja.eKOKnak. I koromban jöttek a kérők ..... s mivel
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hogy pünkösdnek ünnepén egyet­
ért az egész magyar nép óe a 
jiiunkakrdv, a jobb jövőben való 
bizalom általános. Tüzes nyelvek 
szólnak hozzánk régi magyar 
dicsőségről, elmúlt szomorúságok­
ról és jövendő alkotásokról, nem­
zeti nagyságról és népszabadságról.

Hiszünk !
Es ha jön ismét a pünkösd 

jövendő tavasznak pompája kö­
zepette, találjon itt egy megelé­
gedett, dolgozó szabad népet.

Hl n P ¥1 íf & Jx

Boldog pünkösdi ünnepeket 
kiv&nnnk kedves olvasóink- és 
munkatársainknak!

— Tánosmulatság. A „Barcsi 
Iparoa Olvasókör* f. hő 4-én tekeversenyt 
és műsorral egybekötött tánesmulatságot 
rendez, melyen a tekeverseny kezdete 
délután 2 órakor s tánozmulatság este 
ti órakor. Műsor a következő: 1. „Ipar­
pártolásról* előadja: dr. Perczel Győző, 
2. .Tulipán nóták* énekli Dallos István. 
Zsolnai zenekarának kísérete mellett. 3. 
„Melodráma" előadja: Göndöcs Jenő zon­
gorán kíséri Körmendy Károly. 4. „Tuli­
pán" irta és szavalja: Papp Károly. 5. 
„Rákóczi induló" hatkezes előadják : Ko- 
vácsits Irénko, Tailsbaner Jozefin és 
Körmendy Károly.

— Tánozertéiy. A „Barcsi Ifjúsági 
Egyesület* f. hó 3-én, Pünkösd vasárnap­
ján, a Barcsi Társaskör helyiségében 
tánozestélyt rendez, melynek kezdete este 
9 órakor lesz.

— A báróéi Járásban június 21-től 
23-ig lesz .a sorozás. Polgári elnök Sárközy 
Béla alispán, polgári orvos Kronberger 
Adolf dr. sorozásra kerül 666 hadköteles.

— Hymen hír. Schwarcz Ilona 
kisasszon) t slavoniai Kapronczáról elje­
gyezte Wortheim Albert, Wertheim IgriAez 
és neje törekvő fia Barcsról.

— Áthelyezés. Rónaky Elemér 
postatisztet n Barcs 1. póstuhirataltól 
Fiuméoe, Marton Aladár póstatisztet Pest­
ről pedig a Barcs 1 póstahivatalhoz 
belezték at.

— As artézi kút fúrása szép las­
san, de előre, azaz hogy lefelé halad. 
Immár 89 métert fúrtak. Úgy halljuk több 
alkalommal nehéz akadályra leltek és 
megtörtént, hogy egy egész éjjel 1 és fél 
métert fúrtak. Do mint mindennek, úgy 
ennek is egyezer vége lesz és a most 
.idegeneknek tilos* a kiváncsi bátran ve­
heti szemügyre a kutyaadók gyümölcsét 1

— A Somogymegyei Gazdasági
Egyesület folyó hó 28-án Kaposvárott 
tenyészmarha vásárt tartott díjazással 
egybekötve, mely vásárra a várakozáson 
felöl oly szép tenyész anyag lett felve­
zetve — amely bátran kiállta volna a 
versenyt bármely megyének tenyészmarha 
anyagával! A Somogymegyei Gazdasági 
Egyesület esendben minden reklám nélkül 
fejleszteni törekedett már több év óta a 
vármegye marha tenyésztését, s — öröm­
mel látta — amikor a vásárra felhajtott 
gyönyörű állomány bemutatásával a jelen 
volt Pirkner állattenyésztési felügyelő s 
miniszteri tanácsos a legteljesebb elis­
merését fejezte ki a vármegye marha­
tenyésztésében beállt óriási haladás felett, 
melegen gratulált az egyesület elnökének 
Somssich Andornak — hogy Somogy - 
vármegye oly csendben — s oly rövid 
idő alatt a legelső megyék közé emelke­
dett a szép nyugati fajmarha tenyésztésé­
ben. Az egyesület vezetőségének igen 
jól esett eme elismerés ama siker felett 
— melyet elérni több évi esendes mun­
kásságával sikerült. Reméljük ezen nem 
várt siker után — hogy a gazdaközönsóg 
a távol vármegyékből is sietni fog a 
jövőben felkeresni az egyesület által tar­
tandó tenyészvásárt, s a kis gazdakörön 
sóg még tömegesebben keresi fel a vásár.t 
kiváló szép anyagával, amelyet a most 
tartott vásáron nein remélt mag-as áron 
tudott értékesíteni. Eladások történtek 
980, 950, 900, 850 és 600 koronás árak 
mellett, amelynek nagy része Slavóniába 
lett megvóve. Feltheim Emánuel rnkoneei

lakós által. A tenyészvásámn Somssich 
Andor elnök és gróf lioyos Miksa alulnök 
ólén a bíráló bizottságot képezte hr. Ink. y 
Pál, gr. Somssich László, Makiul/y Géza, 
Svasties Aladár, Gaál István. M tríly E ni1, 
licnez Furonoz, Politzer Géza, Bolgár 
Dezső, Palhó Pál, Jakabily Imre pécsi 
kér. állattenyésztési felügyelő és Hajnal 
József that. m. kir állatorvos. Jelen vol­
tak még a vásáron Pirkner miniszteri 
tanácsos és Szily Tamás országos tej- 
gazdasági felügyelő.

A kitűzött dijakat a következők 
nyerték el: Kaposvár város által ado­
mányozott illetve kitűzött dijat 100 koro­
nát Fekete Árpád gőllei lakos nyerte el 
egy üszőjével. Teheneknél l-ső dijat 50 
koronát Ujváry István kaposvári, Il-ik 
dijat 30 koronát Szabó József fonói és a 
III-ik dijat 20 koronát toponári lakósok, 
további még díszoklevelet nyert egy 
tehenével Reó József csornai lakós. Üszők­
nél : I-ső dijat 60 koronát Bálint Gábor 
fonói, Il-ik dijat 30 koronát Buksa István 
orczi és a III-ik dijat 20 koronát Forró 
Mihály kaposmérői lakósok. továbbá Fe­
kete Árpád göllei lakós egy üszőjével 
díszoklevelet nyert. Bikaborjuknál: az 
I-ső dij 50 korona — miután erre meg­
felelő érdemes anyag nem volt nem osz­
tatott ki, Il-ik dijat 30 koronát Győrfy 
Ferencz patalomi és a III-ik dijat 20 
koronát Puskás József magyaregresi 
lakósok nyerték el, s ezenkívül Kunfy 
Károly gálosfai lakós egy borjújával 
díszoklevelet nyert.

— A Drávába fulladt e hó 30-án 
Heresznyén Hornyák Jánosné, odavaló 
drávai yizi malom molnár felesége. Ne­
vezett nap este 7 órakor ugyanis, midén 
férje vacsoráját oda vitte, s midőn He- 
resznyére vissza akart jönni, a boldogtalan 
asszony a Drávába esett, hol nyomtalanul 
eltűnt. A 31 éves fiatal asszony halálát 
2 kis gyermeke gyászolja egy ^ éves 
leányka s egy 5 éves fiú.

— Alaptalan hir. Nem tudjuk, 
honnan vették úgy a kaposvári valamint 
több fővárosi lap, azt a banális hirt, mit 
a barcsi takarékpénztárról Írnak. A „Ma­
gyarország“ cziinű napi lapból ezt az 
alaptalanságot olvassuk : Betörés egy

otthon igen sok kosár volt, amit nagyapád 
font, mindegyik kapott egyet. Az apádnak 
szerencséje volt: karácsony napján állított 
be hozzánk . . .

— A béke szent ünnepén.
— Igen. A béke a fő és én hozzá 

Ígérkeztem . . .
— Meg már a kosár ia elfogyott.
— A nagyapád megunta már fonni 

éa ingyen adni, mirt pénzért is elkelt 
volna.

— Pazarlók voltatok 1
— A vessző hozzá a mi ingatlanun­

kon termett; nem adtunk pénzt érte. 
Nagyapád meg unatkozott . . .

—- Jó idők lehettek I Most meg mi­
lyen rossz kosárban kell a ruhát a pad­
lásra czipolni 1 A múltkor is a kezemben 
maradt a füle.

— A füle ... az nem baj . . . ha 
jó a feneke.

— ... Hova tegyem ezt?
— Add ide. így ni I
— Mindjárt késsen leszünk.
— Siess, az utczáról már hallom a 

gyerekek hangját.
Mindjárt........... osak még ezt a

babakocsit állítom a helyére. Megvan.
Már a konyhában vannak.
Szólj ki, hogy várjanak.

— Gyerekek, majd csengetünk.
— Siess, Emerike !
— így. No, jöhetnek. Csengess !

; ... A gyermekek fehér bundácskák-
; ban, Összetett kezekkel, énekelve bejönnek :

„Köszöntünk tóg ..."
—- Várjatok, várjatok, amíg a papa 

! bejön.
— Egyedül jöttünk haza,
— Egyedül I . . .
— A Kovács Miska bácsi elhívta a 

papát egy komoly szóra . . .
— A Kovács Miska ?
— Igen. A papa azt mondta, hogy 

csak menjünk haza és várjuk meg . . . , 
jön nemsokára.

— Az a Kovács Miska inkább ide 
jött volna ! Most megakasztja az ünnepet.

— Majd jön a papa .... várjunk 
egy kicsit I

— Menjetek ki addig 1
— Eh, kezdjük el 1
— Nem . . . nem, a családnak együtt 

; kell lennie.
— Emerike, nézz ki egy kicsit az ut- 

ozára . . . már a gyertyák egészen leégnek.
— ... Nem jön
— Már egy órája tart a komoly szó. 

Azt mondjak, íiogy az asszonyok cseve­
gők . , . Nincs még egy oly haszontalan

ember, mint az apád, szólt haragosan az 
anya és ki- meg bejárt türelmetlenségében,

A gyerekek addig kint csintalankod­
tak és felforgatták az egész konyhát. A 
fehér buudácskát beinaszatolták, hajukat 
összeborzolták, olyanok voltak, mint a kis 
mumusok.

Emerike csendesen üldögélt, talán a 
Kovács Miska komoly szavát találgatta.

Nagysokára zajosap kipyilt a kony­
haajtó Megérkeztek : az apa és Kovács 
Miska.

— No, most kell jönnöd, te jómadár ? 1 
A gyertyák már alig pislognak. Neked 
egy óráig tart egy szó ? ... A béke ked­
véért legalább megtehetted volna . . . Mit, 
te tántorogsz? Ezen a drága szent napon 
is leittad magad ? 1

— Hallgass, asszony ! Itt hozom Ko­
vács urat; egy komoly szót akar ... az 
Emerikét . . .

— Azért rúgtál be, disznó ? Mégy ki 
innét? 1 . . . így la! . . .

— Tessék bejönni, Kovács ur! Tart­
son velünk a béke szent nevében 1 . . . . 
Csengess, Emerike I . . .

A csengetésre a gyerekek énekelve 
újra bejönnek :

„Köszöntünk léged, kis Jézus
Énekkel és vig zengedezésekkel , . .*
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takarékpénztárba. Barcsról Írják: Az éjjel 
az itteni takarékpénztárban betörők jártak 
e az egyik vas-szekrényt megfúrták. A 
betörést csak reggel vették észre és rög­
tön vizsgálatot tartottak. Megállapították, 
hogy papírpénzben 60 darab 100 koronás, 
16 darab 30 koronás, órczpénzben 100 
darab 20 filléres és 100 darab 10 filléres, 
összesen 960 karona hiányzik. A betörés­
ről nyomban értesítettek a esendőrsóget, 
amely a nyomozást azonnal megindította 
Ae egész hír légből kapott alaptalanság.

— A babkávé folytonos áremelke­
dése, mely a sajtóban is megvitatás tár 
gyát képezte, azt az aggodalmat keltette 
háziasszonyainkban, hogy a mindennapi 
kávéital megdrágulni fog. Réggebben ezt 
az aggodalom indokolt lehetett, a Kathrei­
ner-féle Kneipp-maláta kávé bevezetése 
ót« azonban teljesen alapját vesztette. A 
Kathreiner-féle sajátos készítési módszer 
által ennek a maláta kávénak oly kifeje- 
eett babkávé ize van, hogy az gazdagon 
pótlókul használható és ez által a regge­
li és özsonna költségei tetszés szerint sza­
bályozhatók. Az idegizgató babkávé azon­
ban teljesen nélkülözhető is, mert az 
egészséges Kathreiner valamivel erősebben 
befőzve, magában is kitünően izük. Kü­
lönösen oly háziasszonyok, kiknek szivü­
kön fekszik családtagjaik jóléte. A tiszta 
Kathreiner-féle maláta kávé felszolgálásá­
nak előnyt adnak. Természetesen a bevá­
sárlásnál a legnagyobb óvatosság alkal­

mazandó, mert egyedül csak a Kathroinor- 
fólo Kneipp maláta kávé bírja a babkávó 
oly fontos előnyeit, és mert folytonosan 
újabb kísérletek történnek, a közönség­
nek értéktelen utánzatokat hasonló árban 
mint pótlókét a kávéhoz ajánlani. Termé­
szetesen nem felel meg akkor annak az 
ize, és ez által a háziasszony tévútra Ívsz | 
veeetve és a jé maláta kávé iránt is elő- i 
Ítélettel viseltetik, anyját érdekünkben tehát 
ne sajnáljuk azt a kis fáradtságot, u bú- 
vásárlásnál a Kathreiner nevet hangsú­
lyozni és nézzük meg minden egyes cso­
magot vajon téayleg rajta van o a „Kneipp- 
páter“ védjegy és a „Kathreiner“ név.

Krónika.
Jovisí

I.

Földes ur, vagy virilista,
Vagy legalább esküdt Ön,
Hogy igy bátran — mir nix, dir nix 
Csipkedni mer a kötőn ! ?

II.

Képviselőt kritizálni,
— Ki képünket viseli —
Ily bátorság itt mi-nálunk 
Nem emberi: isteni 1

III.
Lehetetlen 1 Az „oh nóp“-nok 
Hirdetője ellenünk !
Vezércikk nemes írója 1 
Ilyet mi el nem hiszünk 1

IV.

Permanens gyűlést, satöbbit ? 
Haladást? . . . Ma ki halad? 
Zöld helyett fehér asztalhoz 1 
S rá pezsgőt, vadat, halat 1

V.

S választani minden évben, 
Korteskedni szörnyű mód 
És fizetni nappal-éjjel 
Száz ilyen-olyan adót;

VI.

S patópálos magyarsággal,
— Bízva ősök Istenét — 
Rácitálni minden ügyre :
„Ej ráérünk arra még!“

VII.

Jovis jól töltött puskája,
Jó’ visz, annyit mondhatok,
De döglött nyálra vadászni 
Nem valami jó dolog !

Cyr

Hirdetések.
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A háziasszony gondos- 
kodásán múlik a csa­
lád üdve, a boldogságai

V
A Kathreiner-féle
KneDp-maUU kávé

Kathreiner előállítási módszere rdvdn 
kellemes Izü, az egdszsi'get előmozdító és
olcsó,ezáltal alegmegbccsülhetctlcnebb
előnyüket nyujljÁniuden háztartásnak!

Minden ’ vi-sárlásnál hangsúlyoz­
tuk kifejezetten a Kathreiner 
nevet és csak eredeti csomagokat 
kérjünk Kneipp páter védjegygyei

o <3

■>í

Üzlet áthelyezés!
Van szerencséin ezennel a nagyérdemű 

közönségnek becses tudomására hozni, hogy alul­
írott agyag-kályha és erény készítő üz­
letemet áthelyeztem Barcson országút lo7 
szám alá, Überitter Antal kárpitos ur házában, 
hol minden e szakmába vágó általam készített 
agyag-kályhák többféle színben, ház-di- 
szitmények különböző minőségben u. sz. 
háztetőre való görbe cserepek kétféle 
mintában, valamint cserép-edények és 
virág-edények állandóan és jutányos áron 
mindenkor kaphatók. *’ " '

Úgy szinten kályha átrakásokat és javításokat is
méltányos áron minden időbeli elfogadok.

A a, é. közönség szives pártfogását kérve,
> kiváló tisztelettel

Lovrencsics Ferenci
agyag kályha és edény-készítő.
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Kronsteiner Károly
Cs. k. oszt szab.

Haaptstrasse 120 
Magy. kir. szab.

omioüzat-festéfíeü.
Vibarmentes. Mészben oldható, épületek 
mázolására. 49 árnyalatban, kilója 

24 fillértől feljebb.
t kiló elegendő 10 négyszögméternek kétszeri mázolásira.

Mosható mázolások.
úgymint zománcz, homlokzatfesték, száraz és 
lapidon-festék, pépnemii, 50 árnyalatban, víz­
ben mosható, egyszeri bevonásra fed, színét

, nem hagyja.
Költscgiír ncgyszögméteroiiklnt 5 f. Meglepő siker. 

Kimerítő prospektusok és mintalapok ingyen és bérnrentve
b-lS
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VASÚTI MENETREND. ^

Pécsről

Barcsra érkesik :

délelőtt 10 óra 58 perez

Kanizsáról

délután
este
délelőtt
délután

4
9
7
6

46
14 
11
15

n este 8 . 12 „
Pskráczról . délelőtt 10 „ 53 „

este 8 „ 05 „
Somogy-Szobbről délben 12 * 30 „

n este 8 „ 15 .
Kaposvárról délelőtt 8 „ 02 „

■ este 7 „ 40 „

Báróéról indul:

Pécsre . . reggel 8 óra 10 perez
• délután 1 . 20 „

«• délután 6 „ 30 „
Kanizsára reggel 3 „ 80 „

9 délelőtt 8 „ 40 „
n délelőtt 11 „ 10 „
n este 9 „ 50 „

Pakráczra . délelőtt 8 „ 10 *
este 5 „ 30 „

Somogy-Szobbra reggel 3 „ 40 „
„ délután 1 „ 30 „

Kaposvárra reggel 3 „ 54 „
n este 6 „ 34 „

A Szlatina fel) közlekedő motorvonat indul

reggel 2 óra 30 perokoi 
délelőtt 11 „ 50

érkezik reggel 7 „ 59
este 9 „ 20
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Intel urban telefon 21.
VlZGYÓeTlliraiT és SZiNiTORlOM

Péci, Sétatér.
Az egész éven át látogatva. Legújabb gyógy- 
eszközökkel felszerelve. Legjobb gyógy-
eredmények idegbántalmaknál, eeúz, ál- 
matlaiiNág, emésztési zavar és egyéb 
idolt betegségeknél. Kitűnő ellátás, lakás 
és vizkuráért hetenkint 60 korona. A város 
nyugodt és egészséges fekvésű helyén, 
közvetlen a sétatér mellett. Kitűnő ivóvíz 
(forrás.) V illanyvilágítás. Egy segédorvos.
Vezető főorvos: Dr. TOLNAI VILMOS, a 

phísikalis gyógymód szakorvosa.
■  a—5

Tanoncz
kerestetik.

Csokonyában egy 15 
évet betöltött egészséges 
fiut tanoneznak azon­
nal felfogadok; néme. 
tül is beszélők előny­
ben részesülnek.

Pittner György
mészáros és vendéglős.

Bérmálisi ajándék tárgyak,
arany nyaklánczok, amolettek, fiú- és női zsebórák,

aranyfüggök

dinar
ékszerész és látszerósz üzletében.

Pécs, Takarékpénztári palota.

Vidéki megrendelésekre különös gondot fordítunk

10-10
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Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy 
eddigi társamtól, Lovrencsics Ferenc* 
úrtól különválva, — Barcson, — a Tar- 
nóczai-ulczában 18- szám alatti üzletemet 
saját nevem alatt tovább folytatom hol minden 
a szakmámba vágó s általam készített tárgyak 
11 • m. agyag kályhák többféle színben ház- 
díszítmények különböző alakban, valamint 
görbe cserepek kétféle minőségben, to­
vábbá kerti vázák és virág állványok, 
ravátli díszítmények, cserépedé­
nyek és több e féle tárgyak állandóan és ju­
tányos áron kaphatók.
Kályha állításokat és javításokat jutányos áron elfogadok.

A n. ó. közönség szives pártfogását leéri
Petrétei József,

aSv7ílff"kályha és edény készítő.
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CLAYTON * SHUTTLEWORTH ”
í- Bud«po«t, VAoal.körút 08,

«IUI . I.gjetieyeiikb ink ..IMI .Jlnlt.ta.k:

Locomobil és gőzcséplőgépek,
ezalmakezalozók, Járgány-cséplőgépek, lóhere -cséplOk, 
tisztító-rosták, konkolyozók. kaszáló- 6s aratógúpek, 

áxénagyüjtők, boronák, sorvetfigépefc, Planet Jr. 
kapálók, szecskavágók, répavágók, kukorlcze- 

anorzaolók, darálók, őrlőmalmok, egyetemes 
••eéLekák, 8- és 3-vesu ekék és minden 

egyéb gazdasági gépek

Njrom. s beregi könyvnyomdában.


